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See the notice on TED website

465800-2026 - Súťaž
Poľsko – Služby osobnej cestnej dopravy na osobitné účely – Dowóz uczniów 
niepełnosprawnych do placówek w Barlinku oraz placówki w Laskowie w okresie od 01.09.2026 r. 
do 25.06.2027 r.
OJ S 128/2026 07/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Gmina Strzelce Krajeńskie
E-mail: urzad@strzelce.pl
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Dowóz uczniów niepełnosprawnych do placówek w Barlinku oraz placówki w Laskowie 
w okresie od 01.09.2026 r. do 25.06.2027 r.
Opis: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie zadania pod nazwą: "Dowóz uczniów 
niepełnosprawnych do placówek w Barlinku oraz placówki w Laskowie w okresie od 
01.09.2026 r. do 25.06.2027 r." (tj. przez ok. 188 dni). Przedmiotem zamówienia jest 
wykonanie usługi transportowej polegającej na przewozach dzieci i uczniów 
niepełnosprawnych do placówek w Barlinku oraz placówki w Laskowie (tj. dowóz i przywóz). 
Uczniowie będą dowożeni do placówek prowadzonych przez Stowarzyszenie Pomocy 
Niepełnosprawnym "Bratek" w Barlinku. Przewozy dotyczą dni w roku szkolnym, w których 
odbywają się zajęcia lekcyjne wyłączając dni wolne od nauki oraz przerwę świąteczną. 
Dowożonych będzie 14 niepełnosprawnych uczniów.
Identifikátor postupu: 6bb04111-1ba1-4317-ad96-0de0dd1abebc
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 60130000 Služby osobnej cestnej dopravy na osobitné účely

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Gorzowski (PL431)
Krajina: Poľsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Oznámenie
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Dôvody týkajúce sa odsúdení za trestný čin: Dotyczy: udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego; handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego; o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 
253); finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego; o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub 
mające na celu popełnienie tego przestępstwa; powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567); przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe; 
o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego;
Dôvody týkajúce sa platby daní alebo príspevkov na sociálne zabezpečenie: wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 1) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 2) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia: Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego z postępowania wyklucza się: 1) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2023 r. poz. 1124, z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
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rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą 
w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2023 r. poz. 120, 295 i 1598 oraz z 2024 r. poz. 619, 1685 i 1863) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. Na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31.07.2014 w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z 
postępowania wyklucza się: obywateli rosyjskich, osoby fizyczne zamieszkałe w Rosji lub 
osoby prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; b) osoby prawne, podmioty lub organy, 
do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; c) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa powyżej, a 
także Wykonawców, których podwykonawcy, dostawcy lub podmioty, na których zdolności 
Wykonawca polega, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Dowóz uczniów niepełnosprawnych do placówek w Barlinku oraz placówki w Laskowie 
w okresie od 01.09.2026 r. do 25.06.2027 r.
Opis: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie zadania pod nazwą: "Dowóz uczniów 
niepełnosprawnych do placówek w Barlinku oraz placówki w Laskowie w okresie od 
01.09.2026 r. do 25.06.2027 r." (tj. przez ok. 188 dni). Przedmiotem zamówienia jest 
wykonanie usługi transportowej polegającej na przewozach dzieci i uczniów 
niepełnosprawnych do placówek w Barlinku oraz placówki w Laskowie (tj. dowóz i przywóz). 
Uczniowie będą dowożeni do placówek prowadzonych przez Stowarzyszenie Pomocy 
Niepełnosprawnym "Bratek" w Barlinku. Przewozy dotyczą dni w roku szkolnym, w których 
odbywają się zajęcia lekcyjne wyłączając dni wolne od nauki oraz przerwę świąteczną. 
Dowożonych będzie 14 niepełnosprawnych uczniów.

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 60130000 Služby osobnej cestnej dopravy na osobitné účely

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Gorzowski (PL431)
Krajina: Poľsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/09/2026
Dátum konca trvania: 25/06/2027

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
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Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.11.  Súťažné podklady
Adresa súťažných podkladov: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://ezamowienia.gov.pl
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: poľština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 90 Dni
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 11/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Krajowa Izba Odwoławcza
Informácie o lehotách na preskúmanie: Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż wyżej określone 
wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Gmina Strzelce Krajeńskie
Registračné číslo: NIP: 5992777199

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Registračné číslo: REGON: 210966763
Poštová adresa: ul. Aleja Wolności 48
Mesto: Strzelce Krajeńskie
PSČ: 66-500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Gorzowski (PL431)
Krajina: Poľsko
E-mail: urzad@strzelce.pl
Telefón: +48957631130
Internetová adresa: www.strzelce.pl
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Krajowa Izba Odwoławcza
Registračné číslo: 5262239325
Poštová adresa: ul. Postępu 17A
Mesto: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Krajina: Poľsko
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefón: +48224587801
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 37a226a8-dd3f-4cd5-a512-a03388400e75  -  02
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 06/07/2026 14:48:23 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: poľština
Číslo uverejnenia oznámenia: 465800-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 128/2026
Dátum uverejnenia: 07/07/2026
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